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Napsal Anonym
Překlad Jitka Martináková
Povídačka


Lívanec nejlívancovitější





To vám žily byly jednou tři stařenky a ty jednoho dne dostaly chuť na lívanec. Tak ta první dala vejce, ta druhá mléko a ta třetí omastek a mouku. Když byl ten nejlívancovitější lívanec hotov, na nic nečekal, vyskočil z pánve a utekl pryč. Kutálel se škobrtavě jako kolečko od trakaře k lesu, kde potkal zajíčka, který se k němu měl: „Lívanci nejlívancovitější, ihned stůj! Lívanci nejlívancovitější, budeš můj!“ Ale to se lívanci vůbec nelíbilo:„Já jsem třem stařenkám, veselým čiperkám, utekl, a že bych tobě zajíčku, skákavý panáčku, neutekl?“ a utíkal, seč mu síly stačily, dál do lesa.


Tu mu zkřížil cestu vlk a hned zhurta: „Lívanci nejlívancovitější, ihned stůj! Lívanci nejlívancovitější, budeš můj!“ A lívanec se měl k odporování: „Já jsem třem stařenkám, veselým čiperkám, i zajíčkovi, skákavému panáčkovi utekl, a že bych tobě vlku, hladový krku, neutekl?“ a upaloval pryč.


Tu mu skočil do cesty srnec a řekl: „Lívanci nejlívancovitější, ihned stůj! Lívanci nejlívancovitější, budeš můj!“ A lívanec odvětil: „Já jsem třem stařenkám, veselým čiperkám, pak zajíčkovi, skákavému panáčkovi, i vlku, hladovému krku utekl, a že bych tobě srnečku, bojácný tvorečku, neutekl?“ a byl v prachu.


Tu se úvozem hnala kráva a zabučela: „Lívanci nejlívancovitější, ihned stůj! Lívanci nejlívancovitější, budeš můj!“ A lívanec odvětil: „Já jsem třem stařenkám, veselým čiperkám, pak zajíčkovi, skákavému panáčkovi, i vlku, hladovému krku, a srnečku, bojácnému tvorečku utekl, a že bych tobě kravičko, továrno na mlíčko, neutekl?“ a pelášil jakoby mu za podolkem hořelo.


V bukovém listí smýčila svině a zachrochtala: „Lívanci nejlívancovitější, ihned stůj! Lívanci nejlívancovitější, budeš můj!“ A lívanec odvětil: „Já jsem třem stařenkám, veselým čiperkám, pak zajíčkovi, skákavému panáčkovi i vlku, hladovému krku a srnečku, bojácnému tvorečku ba i kravičce, továrně na mlíčko utekl, a že bych tobě svině, tlustá jako dýně, neutekl?“ a odkutálel se pryč. 


Tu potkal tři děti, co neměly ani otce ani matičku, a ty prosily: „Lívanci nejlívancovitější, zastav se na chvíli. Lívanci nejlívancovitější, dodej nám síly.“


A tak ten nejlívancovitější lívanec neváhal, skočil dětem do košíku a nechal se sníst. [Pozn 1]





Poznámka 1 - Německou lidovou pohádku „Vom dicken fetten Pfannekuchen“  pro vaši potěchu přeložila a převyprávěla Jitka Janečková.



